
DE 
Bedienungsanleitung

MO-2001

DE: Dieses Produkt ist nur für gut isolierte Räume oder für den gelegentlichen Gebrauch geeigne



DE  VIVAX 
   

1 

 

MINI OFEN 

 

 

 

 

Es ist wichtig, dass Sie diese Anleitung vor 
der Benutzung Ihres Minibackofens lesen, 
und wir empfehlen Ihnen dringend, sie zum 
späteren Nachschlagen an einem sicheren 
Ort aufzubewahren.  
Wenn Sie dieses Gerät verkaufen oder 
verschenken, legen Sie dem Produkt bitte 
diese Anleitung bei. 
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OFEN FUNKTIONEN 
 

Die Außenseite des Ofens ist mit elektrostatischer Pulverfarbe 
beschichtet. Die Innenseite des Gehäuses ist alubeschichtet, die 
Bleche sind emailliert.  
 
Stellen Sie keine schweren und brennbaren Gegenstände auf den 
Backofen.   
Betreiben Sie Ihren Backofen immer an Orten, die für kleine Kinder 
unerreichbar sind.  
Wenn Ihr Ofen heiß ist, fassen Sie ihn nicht mit nassen Händen an. 
Wenn Sie Ihre Arbeit mit dem Ofen beendet haben, ziehen Sie zuerst 
den Stecker heraus und bewegen Sie ihn nicht, bevor er abgekühlt ist. 
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WILLKOMMEN!  
Dieses Gerät erfüllt die höchsten Standards, innovative 
Technologie und hohen Komfort zu verwenden. 
 

Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie 
Ihr neues Gerät benutzen, und bewahren Sie sie 
sorgfältig auf.  
 

Wenn Sie die Anweisungen befolgen, werden Ihnen Ihre 
neuen Geräte viele Jahre lang gute Dienste leisten. 
 

LESEN SIE DIESE ANLEITUNG SORGFÄLTIG DURCH 
UND BEWAHREN SIE SIE ZUM NACHSCHLAGEN AUF! 
 

WENN SIE DAS GERÄT VERKAUFEN ODER AN 
ANDERE PERSONEN WEITERGEBEN, FÜGEN SIE 
UNBEDINGT DIESE ANWEISUNGEN BEI! 
 

WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN WARNUNG 
 

Der Blitz mit dem Symbol einer Pfeilspitze in einem 
gleichseitigen Dreieck warnt den Benutzer vor einer 
gefährlichen, nicht isolierten Spannung im Inneren 
des Produkts, die so stark sein kann, dass die Gefahr 
eines Stromschlags besteht. 
Das Ausrufezeichen in einem gleichseitigen Dreieck 
weist den Benutzer auf wichtige Betriebs- und 
Wartungshinweise in dem der Verpackung 
beiliegenden Dokument hin. 

 

ACHTUNG 

RISIKO EINES ELEKTRISCHEN SCHOCKS 
NICHT ÖFFNEN 

Öffnen Sie nicht die Abdeckung. Der Benutzer darf auf 
keinen Fall im Inneren des Geräts arbeiten. Nur ein 
qualifizierter Techniker des Herstellers ist berechtigt, das 
Gerät zu bedienen. Bei Nichtbeachtung der 
Sicherheitshinweise kann der Hersteller nicht für den 
Schaden verantwortlich gemacht werden.  
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WICHTIGE SICHERHEITSVORKEHRUNGEN 
 

1. Das Gerät darf nicht von Personen (einschließlich 
Kindern) mit eingeschränkten physischen, sensorischen 
oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung 
und Kenntnis benutzt werden, es sei denn, sie werden 
beaufsichtigt oder erhielten eine Einweisung.  

2. Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber 
sowie von Personen mit verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel 
an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie 
beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs 
des Geräts unterwiesen wurden und die damit 
verbundenen Gefahren verstehen.   

3. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.  
4. Halten Sie das Gerät und sein Kabel außerhalb der 

Reichweite von Kindern unter 8 Jahren. Kinder sollten 
beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht 
mit dem Gerät spielen.  

5. Reinigung und Wartung durch den Benutzer dürfen 
nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden.  

6. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom 
Hersteller, seinem Kundendienst oder einer ähnlich 
qualifizierten Person ausgetauscht werden, um eine 
Gefährdung zu vermeiden.  

7. Ziehen Sie das Versorgungskabel niemals durch Ziehen 
am Kabel aus dem Stecker. Berühren Sie das 
Versorgungskabel nicht mit nassen Händen Bewegen 
Sie das Gerät niemals durch Ziehen am Kabel und 
achten Sie darauf, dass sich das Kabel nicht verheddern 
kann.  

8. Das Kochgerät sollte in einer stabilen Position 
aufgestellt werden, um ein Umkippen des Geräts oder 
ein Verschütten der heißen Flüssigkeiten zu vermeiden.  

9. Der Benutzer darf das Gerät nicht unbeaufsichtigt 
lassen, wenn es an das Stromnetz angeschlossen ist.  
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10. Dieses Gerät darf nur für Haushaltszwecke und nur für 
den Zweck verwendet werden, für den es hergestellt 
wurde.   

11. Dieses Gerät ist nur für den Gebrauch in Innenräumen 
bestimmt.  

12. Um sich vor einem elektrischen Schlag zu schützen, 
tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das Gerät nicht 
in Wasser oder eine andere Flüssigkeit ein.  

13. Das Gerät darf nicht mit einer externen Zeitschaltuhr 
oder einem separaten Fernbedienungssystem betrieben 
werden. Ihr Gerät darf nicht zusammen mit einem 
anderen Gerät an dasselbe Netzkabel oder dieselbe 
Sicherung angeschlossen werden.  

14. Verwenden Sie nur den für dieses Gerät geeigneten 
Netzstecker und die entsprechende Steckdose.  

15. Verwenden Sie dieses Gerät nicht in der Nähe von 
Wasser, in einem feuchten Keller oder in der Nähe eines 
Schwimmbeckens. Setzen Sie das Gerät nicht direktem 
Sonnenlicht, Feuchtigkeit oder übermäßigem Staub aus.  

16. Das Netzkabel darf nicht auf dem heißen Gehäuse des 
Gerätes oder in dessen Nähe liegen. Lassen Sie das 
Kabel nicht über die Kante eines Tisches oder einer 
Theke hängen.  

17. Dieses Gerät ist für die Verwendung im Haushalt und 
ähnliche Anwendungen vorgesehen, wie z. B.:  
– Küchenbereiche für Mitarbeiter in Geschäften, Büros 

und anderen Arbeitsumgebungen;  
– Bauernhäuser  
– von Kunden in Hotels, Motels und anderen 

Wohnumgebungen 
– Bed-and-Breakfast-Umgebungen 
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18. Wenn das Gerät nicht in einem sauberen Zustand 
gehalten wird, kann dies zu Schäden an der Oberfläche 
führen, die die Lebensdauer des Geräts beeinträchtigen 
und möglicherweise zu einer gefährlichen Situation 
führen. Solche Schäden sind nicht in der Garantie 
enthalten. 

19. WARNUNG: Das Gerät und die 
zugänglichen Teile werden während des 
Betriebs oder kurz nach dem Betrieb 
heiß. Achten Sie darauf, die 
Heizelemente nicht zu berühren. 

20. Die Temperatur der Tür oder der 
Außenfläche kann hoch sein, wenn das Gerät in Betrieb 
ist 

21. Kinder unter 8 Jahren müssen ferngehalten werden, es 
sei denn, sie werden ständig beaufsichtigt. 

22. Dampfreiniger dürfen nicht verwendet werden.  
23. Wenn Ihr Gerät über einen längeren Zeitraum nicht 

benutzt wird, muss es vom Stromnetz getrennt werden. 
Es muss sichergestellt werden, dass das Gerät 
abgekühlt ist. Lagern Sie Ihr Gerät an einem trockenen 
und geschlossenen Ort.  

24. Bei Montage-, Wartungs- oder Reparaturarbeiten muss 
das Gerät vom Stromnetz getrennt werden.  

25. Bewahren Sie keine explosiven Stoffe wie Spraydosen 
mit brennbarem Treibmittel in diesem Gerät auf. Stellen 
Sie nichts Brennbares, Entzündbares, Schmelzbares 
oder durch Hitze Verderbliches auf, auch wenn das 
Gerät nicht in Betrieb ist, um mögliche Gefahren zu 
vermeiden. 

 
WARNUNG: Min. 1 Meter Abstand muss zwischen dem 
Gerät und Vorhängen, Holz, Kartonagen usw. sein. 
Materialien, Lebewesen und anderen Geräten.  
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WARNUNG: Stromschlaggefahr Die unsachgemäße 
Verwendung der Erdung kann zu einem Stromschlag führen.   

Stecken Sie den Stecker erst dann in die Steckdose, wenn 
das Gerät ordnungsgemäß installiert und geerdet ist.  

Dieses Gerät muss geerdet sein. Im Falle eines 
Kurzschlusses verringert die Erdung die Gefahr eines 
elektrischen Schlages, da sie eine Ableitung für den 
elektrischen Strom bietet.  

Dieses Gerät ist mit einem Kabel mit einem Erdungsdraht 
und einem Erdungsstecker ausgestattet. Der Stecker muss 
in eine ordnungsgemäß installierte und geerdete Steckdose 
eingesteckt werden. Wenden Sie sich an einen qualifizierten 
Elektriker oder Servicetechniker, wenn Sie die 
Erdungsanweisungen nicht vollständig verstanden haben 
oder wenn Sie Zweifel haben, ob das Gerät ordnungsgemäß 
geerdet ist.  

Bevor Sie Ihr neues Gerät an das Stromnetz 220-240V, 
50Hz anschließen, vergewissern Sie sich, dass die 
Spannung in Ihrem Haushalt und der Steckdosentyp mit der 
auf dem Typenschild angegebenen Spannung 
übereinstimmen. Wenden Sie sich im Zweifelsfall an einen 
zugelassenen Elektriker.  

Gießen Sie kein Wasser auf das Blech oder in den Ofen, 
solange die Oberfläche des Gerätes noch heiß ist. Das Gerät  

Die Oberfläche des Geräts kann durch die schnelle 
Hitzeentwicklung beschädigt werden und zu Verletzungen 
führen.   
 

Bei intensiver Nutzung des Geräts über einen längeren 
Zeitraum kann eine zusätzliche Belüftung erforderlich sein, 
z. B. durch Öffnen eines Fensters oder eine effektivere 
Belüftung oder eine Erhöhung des mechanischen 
Belüftungssystems, falls vorhanden. 



VIVAX  DE 
   

8 
 

Vor dem ersten Gebrauch 
 

1. Entfernen Sie die Verpackung.  
2. Achten Sie darauf, dass die Verpackung und die Beutel 

außerhalb der Reichweite von Kleinkindern aufbewahrt 
werden. Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackung 
spielen, da Erstickungs- und Verletzungsgefahr besteht.  

3. Es wird dringend empfohlen, das Gehäuse, die obere 
Abdeckung, die Kochplatten und den Garraum wie im 
Abschnitt Reinigung beschrieben zu reinigen. 
 

Hinweis: Wir empfehlen Ihnen, Ihren Backofen bei der ersten 
Inbetriebnahme 10 Minuten lang im leeren Zustand und mit 
offenem Glas zu betreiben. Auf diese Weise werden die 
ersten Dämpfe und Gerüche, die durch Farb- und 
Produktionsölabfälle gegen die Hitze gebildet werden, aus 
dem Ofen entfernt und es wird nicht mit Ihren Lebensmitteln 
durchdringen. 

 
 

Elektrische Verbindung 
 

• Stellen Sie sicher, dass die Spannung (siehe 
Typenschild) und die Netzspannung übereinstimmen.  

• Der Netzstecker darf nur in eine korrekt installierte 
220-240 V ~ 50 Hz, 3000W Steckdose mit 
Schutzkontakt eingesteckt werden. 

 

 
 

Angeschlossene Wattleistung 
Die Gesamtleistungsaufnahme dieses Geräts kann bis zu 
2500 W betragen. Bei dieser Anschlussleistung wird eine 
separate Zuleitung empfohlen, die mit einem 16A 
Haushaltsschutzschalter abgesichert ist. 
 

VORSICHT: ÜBERLASTUNG: 
• Wenn Sie Verlängerungskabel verwenden, sollten diese 

einen Kabelquerschnitt von mindestens 1,5 mm2 haben.  
• Verwenden Sie keine Mehrfachsteckdosen, da das Gerät 

zu leistungsstark ist.  
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KENNENLERNEN IHRER EINHEIT 
 

 
 

1. Bedienfeld  
2. Gehäuse  
3. Handgriff  
4. Hohlraum  
5. Heizelemente  
6. Backofenfüße  

7. Glastür des Backofens  
8. Bedientasten*  
9. Rundes Tablett *  
10. Quadratische Schale *  
11. Gitterrost * 

 
 
Zubehör 
 
 
 
 

 
 
* Option, nicht für alle Modelle erhältlich 

 
Bedienfeld   
 

 
Obere Heizung  

Untere und obere 
Heizung 

 Untere Heizung    
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Ofenfunktion 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Timer 
 
 
 
 
Anzeigelampe 
 
 
 
Thermostat 
Der Thermostat sorgt für einen Heizbereich von 40-250°C im 
Ofen. 
 
 
 

 
 
 
 

ÖFFNEN BETRIEB 
 

1. Verbinden Sie die Steckdose mit dem 
Erdungsstecker. 

2. Stellen Sie die Kochtemperatur Ihres 
Ofens mit der Thermostat-Taste ein. Sie 
können den Thermostatknopf auf eine 
beliebige Temperatur im Bereich von 50C 
- 250C einstellen. Heizen Sie das Gerät 
vor dem Start 10 Minuten lang auf. 
Nehmen Sie Ihren Backofen nicht in 
Betrieb, bevor Sie den Thermostat in Betrieb genommen haben.   

3. Wählen Sie die Backofenfunktion durch Drehen des Hauptschalters 
(unteres, oberes oder unteres und oberes Heizelement). 
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Wenn Sie ein Doppelblech 
verwenden, legen Sie Ihr Essen 
in die Bleche Ihres Ofens und 
schieben Sie das Blech in den 
Ofen. Wenn Sie der Meinung 
sind, dass der obere Teil des 
Essens auf dem oberen Blech 
gar ist, tauschen Sie die Plätze 
des oberen Blechs mit dem 
unteren aus. Wenn der obere 
Teil des Blechs, den Sie von unten nach oben schieben, gar ist, ist 
Ihr Gericht fertig für den Esstisch. 
 

Lassen Sie Ihr gekochtes Essen 5 Minuten im Ofen ruhen und 
servieren Sie es dann. 

 
Timer Funktion 
 
Ermöglicht die Einstellung der Garzeit. Wenn 
die von Ihnen eingestellte Zeit abgelaufen 
ist, schaltet der Timer den Strom der 
Heizungen und der Kochzone ab und warnt 
Sie mit einem Signalton.   
Um Ihr Gerät auszuschalten, stellen Sie den 
Timer, das Programm und die Thermostat-
Taste auf "0". 
 

Er läuft auf unbestimmte Zeit, sobald er in Position gebracht wurde  . 
 
Wenn der Timer in weniger als 10 Minuten eingestellt werden soll, muss 
der Timer-Knopf zunächst um 90 Grad gedreht und dann auf die 
gewünschte Zeit eingestellt werden. 
 

 
  

 Unteres Heizelement 
funktioniert 

 Oberes Heizelement 
funktioniert 

 Unteres und oberes 
Heizelement 
funktionieren 
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REINIGUNG UND INSTANDHALTUNG 
 

 

Ziehen Sie vor der Reinigung immer den Stecker aus 
der Steckdose und warten Sie, bis das Gerät abgekühlt 
ist. 

 

Es wird dringend empfohlen, das Gerät vor dem ersten Gebrauch 
gründlich zu reinigen. 

1. Reinigen Sie den Innenraum mit verdünntem Reinigungsmittel, 
warmem Wasser und einem weichen Tuch.  

2. Die Außenseite des Mini-Ofens sollte regelmäßig mit einer 
milden Spülmittellösung und warmem Wasser gereinigt 
werden.  

3. Trocknen Sie den Innen- und Außenbereich mit einem 
sauberen, weichen Tuch ab. 

Reinigen Sie Ihren Mini-Backofen regelmäßig und nach jedem 
Gebrauch. 
 

1. Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz.   
2. Achten Sie darauf, dass Ihr Ofen nicht heiß ist.   
3. Verwenden Sie zur Reinigung keine brennbaren und 

scheuernden Substanzen wie Säure, Verdünner und Benzin. 
Verwenden Sie kein Pulverreinigungsmittel.   
Hinweis: Verwenden Sie keine scheuernden 
Reinigungsmittel.  

4. Wischen Sie die Innen- und Außenflächen und das Zubehör mit 
Seifenlauge oder Flüssigwaschmittel und einem weichen, leicht 
angefeuchteten Tuch ab. Reinigen Sie Ihren Backofen nicht mit 
dem Wasserhahn. Vermeiden Sie unbedingt den Kontakt mit 
Wasser.  

5. Trocknen Sie das Innere und Äußere mit einem sauberen, 
weichen Tuch ab.  
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EMPFOHLENE HITZE- UND GARZEITEN 

Essen Kochperioden (Min.) Grad 

Hühnchen 75-100 220 – MAX 

Sahnetorte 35-40 170 – 180 

Apfelkuchen 40-50 180 – 200 

Früchtekuchen 20:30 170 – 180 

Kuchen 40 50 170 – 190 

Pizza und Gebäck 10-20 220 – MAX 

Kekse 25-30 170 – 180 

Schaffleisch 35-35 175 – 200 

Fisch 30-40 220 – MAX 

FEHLERBEHEBUNG 

Gerät funktioniert nicht 
• Überprüfen Sie den Netzanschluss.

• Der Backofen funktioniert nicht: Überprüfen Sie die Position des
Backofenthermostats und der Backofensteuerungstaste.

• Die Kochplatte funktioniert nicht: Prüfen Sie die Position der
Tasten.

TRANSPORT 
ACHTUNG 
Achten Sie darauf, dass sich das Gerät nicht entlädt. Wenn das Gerät während 
des Betriebs herunterfällt, ziehen Sie zuerst den Netzstecker. Einige Teile 
können gebrochen sein und das Gerät kann beim Herunterfallen beschädigt 
werden; lassen Sie das Gerät in diesem Fall vor der Inbetriebnahme von einem 
autorisierten Kundendienst überprüfen. 
WARNUNG 
Handhabung und Transport. Das Gerät muss in seinem eigenen Originalkarton 
transportiert werden. Bei unsachgemäßer Verpackung können Kunststoffteile 
beschädigt werden. Die elektrischen Teile können beschädigt werden. Dieses 
Gerät muss geerdet sein. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn das 
Gerät zu Reparaturzwecken in Betrieb ist.  
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SPEZIFIKATION 
Modell MO-2001
Schutzklasse I 

Stromversorgung 220-240V/50/60Hz

Maximale Leistung 1500W 

Klasse IP20 

Volumen des Hohlraums 20L 

Ofenleistung 1500W 

ENTSORGUNG VON ELEKTRO- UND 
ELEKTRONIKGERÄTEN 

Um unsere Umwelt zu schützen und die verwendeten Rohstoffe möglichst 
vollständig zu recyceln, wird der Verbraucher gebeten, nicht mehr 
gebrauchsfähige Geräte in das öffentliche Sammelsystem für elektrische 
und elektronische Geräte einzugeben. 
Das Symbol des Kreuzes zeigt an, dass dieses Produkt an die 
Sammelstelle für Elektronikschrott zurückgegeben werden muss, um es 

der bestmöglichen rohstofflichen Verwertung zuzuführen.  
Indem Sie dieses Produkt sicherstellen, verhindern Sie mögliche negative Auswirkungen 
auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit, die andernfalls durch eine 
unsachgemäße Entsorgung dieses Produkts verursacht werden könnten. Durch das 
Recycling von Materialien aus diesem Produkt tragen Sie zur Erhaltung einer gesunden 
Umwelt und der natürlichen Ressourcen bei. 
Ausführliche Informationen über die Sammlung von EE-Produkten erhalten Sie bei dem 
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
Dieses Gerät wurde in Übereinstimmung mit den geltenden 
europäischen Normen und in Übereinstimmung mit allen geltenden 
Richtlinien und Vorschriften hergestellt. 

Die EU-Konformitätserklärung kann unter folgendem Link 
heruntergeladen werden: http://doc.msan.hr/dokumentacijaartikala 
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MODEL  
SERIENNUMMER  
VERKAUFSDATUM  
RECHNUNGSNO.  
UNTERSCHRIFT UND STEMPEL 
DER VERKÄUFERS 

 
 

Liebe Kundin, lieber Kunde, 

Danke, dass Sie sich für ein VIVAX Produkt entschieden haben. Wir hoffen Sie, werden mit Ihrer Wahl zufrieden sein.  

Sollten Sie innerhalb der Garantiezeit eine Reparatur benötigen, bitten wir Sie sich mit dem Verkäufer (Vertragspartner), 

bei welchem Sie das VIVAX Produkt gekauft haben, in Verbindung zu setzen. Sie können uns auch unter den nachstehend 

angeführten Kontaktdaten erreichen.  

WIR BITTEN SIE VOR DEM GEBRAUCH DIE GEBRAUCHSANLEITUNG GRüNDLICH ZU LESEN UND DIE 

TRANSPORTSICHERUNGEN ZU ENTFERNEN 

 

GARANTIEBEDINGUNGEN 

MSAN Grupa d.o.o, in weiterer Folge auch M SAN Grupa d.o.o. genannt, gewährt für nachstehende Produkte eine Garantie 
gegen Material- und Verarbeitungsfehler: 
 

1. Mit diesem Garantieschein garantiert die M SAN Grupa als Garantiegeber die kostenfreie Reparatur in Österreich. 

2. Hiermit garantieren wir , dass das Produkt fehlerfrei funtioniert, alle eventuellen Produktmängel werden kostenfrei 

von einem beauftragten Servicepartner von VIVAX während der Garantiezeit behoben.  

3. Die Garantielaufzeit beträgt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des VIVAX Produktes. 

4. Im Falle eines Material- und Verarbeitungsfehlers verpflichten wir uns, die Reparatur so rasch wie möglich, spätestens 

jedoch innerhalb von 45 Tagen, durchzuführen. Sollte es nicht möglich sein, Ihr Produkt zu reparieren, oder sollte die 

Reparatur länger als 45 Tage beanspruchen, erfolgt ein Austausch. Die Garantielaufzeit wird während der Reparatur 

zeitverlängert.  

5. Die Garantie ist nur mit Vorlage des originalen Kaufbelegs gültig.  

6. Zusätzlich muss dieser Garantieschein vollständig ausgefüllt sein,den Stempel sowie die Unterschrift des Verkäufers 

beinhalten. MSAN behält sich das Recht vor, Garantieleistungen zu verweigern, wenn diese Informationen nicht 

vorgelegt werden. 

7. Die Garantie beinhaltet nicht : Regelmässige Prüfungs-, Wartungs-, Reparatur- und Austauscharbeiten aufgrund von 

normalem Verschleiß, Anpassungen, oder Veränderungen, die nicht in der Gebrauchsanweisung beschrieben wurde, 

außer es wurde davor schriftlich mit M SAN GRUPA d.o.o. ausgemacht.  

8. Die Garantie wird in folgenden Fällen nicht anerkannt: 

Wenn der Käufer keinen vollständig ausgefüllten Garantieschein vorweisen kann. 

 Mängel aufgrund unsachgemäßer Benutzung des Produkts entgegen der Gebrauchsanweisung. 

 Wenn das Produkt von einer nicht authorisierten Fachhändler (ausgewiesene Servicepartner)  repariert wurde (z.B.: 

Öffnung des Gehäuses des Produkts oder Demontage des Produkts durch eine nicht autorisierte Person).  

 Wenn Veränderungen/Modifizierungen des VIVAX Produktes vorgenommen wurden (z. B. Entfernung von 

Markenkennzeichnungen, Strichcodes, Produkt- oder Seriennummern). 

 Wenn das Produkt durch folgende Erreignisse defekt wurde: höhere Gewalt (z.B. Blitzschlag, Wasser, Feuer, öffentliche 

Unruhen), Stromschlag, Unfälle oder sonstige Ereignisse, die außerhalb des Einflussbereiches von MSAN liegen. Wenn 

der Schaden durch falsche Handhabung oder falschen Transport entstanden ist. Wenn der Schaden durch Probleme 

im Anschlusssystem entstanden ist. 

 

Diese Garantie ist ausschliesslich für die Ware die in Österreich gekauft wurde und in Österreich gültig. Die Rechte der 

Verbraucher nach den nationalen Gesetzen, insbesondere eventuelle Gewährleistungsansprüche aus dem Kaufvertrag 

gegenüber dem Verkäufer, werden dadurch nicht beeinflusst und nicht berüht oder eingeschränkt. Die 

Konformitätserklärung (EU-Declaration-of-Conformity) können Sie auf unserer Webseite unter 

www.msan.hr/dokumentacijaartikala herunterladen. 

 

GARANTIESCHEIN  AT 



M SAN Grupa d.o.o., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica, HR   tel:385 (0)1 3654-961   www.msan.hr   e-mail: helpdesk@msan.hr 

Haftungsausschluss: MSAN haftet im Rahmen dieser Garantie nicht für den Verlust von Speicherdaten oder den Verlust 

von anderen Geräten, die zusammen mit dem Produkt eingesendet werden. MSAN haftet im Rahmen dieser Garantie nicht 

für durch defekte Produkte entstehende Vermögensschäden, Verdienstentgang, Leih- oder Mietgeräte, Fahrtkosten, 

entgangenen Gewinn oder ähnliches, ausgenommen wenn MSAN diese grob fahrlässig oder vorsätzlich verursacht hat. Die 

Haftung von MSAN im Rahmen dieser Garantie ist auf den Anschaffungswert des Produkts beschränkt. Falls diese 

Haftungsausschlüsse geltendem Recht ganz oder teilweise widersprechen, begrenzt MSAN die Garantieleistung bzw. die 

Haftung soweit dies nach geltenden Vorschriften zulässig ist. 
 

 

Garant: M SAN GRUPA d.o.o., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica, Tel: +385 1 3654-961 
 ZENTRALER DIENST:  MR servis d.o.o, Dugoselska ulica 5,10372 Rugvica  
 Tel: +385 1 640 1111 Fax: +385 1 365 4982 , Web: www.mrservis.hr 
 E-Mail für allgemeine Fragen: info@mrservis.hr, E-Mail für Verkaufsanfragen: prodaja@mrservis.hr 
 
 

DATUM SERVICE 
ANNAHME 

 

 

DATUM REPARATUR 
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TV, Audio, Tablets, Kleine Haushaltsgeräte, Weiße Ware: 
 

Multimedia shop 
Frauentalerstraße 16a,  
8530 Deutschlandsberg 
Tel: +43 3462 21402 
E-mail: othmansat@hotmail.com 
 

 

Kleine Haushaltsgeräte, Weiße Ware: 
 

HS-ELEKTRONIK e.U. 
Bundesstraße 8, 
8753 Fohnsdorf 
+43 3573 34044 
E-mail: office@hs-elektronik.at 
 

 

Kleine Haushaltsgeräte, Weiße Ware: 
 

RBSH Haushaltsgeräte Handel Reparatur Kundendienst e.u. 
Laaer-Berg-Straße 16,  
1100 Wien 
Tel: +43 664 5893 261 
E-mail: office@rbshhaushaltsgeraete.com 
 

SERVICESTELLE ÖSTERREICH  AT 



VIVAX  DE 



www.VIVAX.com
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